
HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS - 3/4-24 HELLFIRE
UNIVERSAL ADAPTER

Bring enhanced capabilities to guns in your collection with the addition of a
Hellfire Modular Brake! With a collection of Hellfire Muzzle Brake Universal
Adapters, gun owners can mount adapters to multiple guns in their arsenal,
enabling them to swap brakes and suppressor adapters quickly and easily.
The adapter is built with a tapered surface that allows for precision alignment,
and each one is CNC machined from stainless steel to precision tolerances.
Adapters are available to fit threaded muzzle measuring 5/8-24 or 1/2-28 TPI.
All adapters feature a black-nitride finish.

Attributes

Name: 3/4-24 HELLFIRE UNIVERSAL ADAPTER
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100040701
Mfr. No.: 419HF-ADT-3424
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 3/4-24
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002933093

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTER
English: HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador Universal Hellfire Muzzle Brake
Français: Guide de Sécurité pour l'Adaptateur Universel Hellfire Muzzle Brake
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Norsk: HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów Uniwersalnych Hellfire Muzzle Brake
Suomi: HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Český: Návod k bezpečnému používání adaptérů HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS



Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE
BRAKE UNIVERSAL ADAPTER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS von AREA 419.
Dieser Adapter wurde entwickelt, um Ihre Waffensammlung zu erweitern und die Nutzung von
Mündungsbremsen und Suppressoren zu erleichtern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör kennen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nur mit kompatiblen GewindeMündungen (5/824 oder 1/228 TPI).
Achten Sie darauf, dass der Adapter ordnungsgemäß montiert ist, um ein Lösen während der
Verwendung zu verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während der Nutzung.
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie den Bereich um die Waffe während der Nutzung frei von Personen und brennbaren Materialien.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie das Gewinde der Mündung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Installation des Adapters:2.

Schrauben Sie den Adapter vorsichtig in das Gewinde der Mündung.
Achten Sie darauf, dass der Adapter fest sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Adapters, um sicherzustellen, dass er korrekt positioniert ist.

Verwendung:3.

Verwenden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Wechseln Sie die Mündungsbremse oder den Suppressor nur, wenn die Waffe nicht geladen ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz des Adapters während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Abfälle.
Informieren Sie sich über spezielle Rückgabemöglichkeiten oder Recyclingstellen in Ihrer Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Kauf bereitzuhalten, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in der
Verantwortung des Benutzers, sicherzustellen, dass alle Sicherheitsvorkehrungen beachtet werden.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS. This manual is designed to provide
important safety instructions and guidelines for the proper use and maintenance of the product. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching any muzzle device.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the muzzle brake and adapters for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Use only the specified adapters for your firearm to avoid compatibility issues.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the adapter is properly aligned and securely attached before firing.
Avoid using the muzzle brake in conditions that may lead to overheating, such as rapid firing.
Do not attempt to modify the muzzle brake or adapters in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with a muzzle brake.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Select the appropriate adapter (3/424) for your firearm's threaded muzzle.
Align the adapter with the threads on the muzzle.
Handtighten the adapter until it is secure. Do not overtighten.
Attach the Hellfire Muzzle Brake to the adapter following the same alignment and tightening
procedure.

Usage:2.

After installation, perform a function check to ensure that the muzzle brake is securely attached.
When ready to shoot, maintain a proper shooting stance and grip.
After firing, check the muzzle brake and adapter for any signs of wear or damage.
If you notice any issues, remove the muzzle brake immediately and inspect further.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged and no longer usable, contact your local waste management authority for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS, please refer to
the contact points provided by the retailer or manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your HELLFIRE MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTERS. Always prioritize safety and be mindful of the responsibilities that come with firearm
ownership. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Adaptador Universal Hellfire Muzzle Brake
Introducción
Gracias por elegir el Hellfire Muzzle Brake Universal Adapter de AREA 419. Este producto está diseñado para
mejorar las capacidades de tu arsenal de armas. Para garantizar un uso seguro y eficiente, es fundamental
seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el adaptador se utilice únicamente en armas compatibles y que se sigan
las instrucciones del fabricante.
Supervisión de Menores: Mantén el producto fuera del alcance de los niños y no permitas que los
menores lo utilicen sin la supervisión de un adulto.
Inspección Regular: Realiza inspecciones regulares del adaptador para detectar cualquier signo de
daño o desgaste.
Almacenamiento: Guarda el adaptador en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y
fuentes de humedad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verificación de Compatibilidad: Antes de usar, verifica que el adaptador sea compatible con la boca
roscada de tu arma (5/824 o 1/228 TPI).
Instalación Segura: Asegúrate de que el adaptador esté correctamente instalado antes de disparar. Un
mal ajuste puede provocar fallos y daños.
Uso de Protección: Siempre usa protección auditiva y ocular al disparar con el adaptador instalado.
Cuidado con el Calor: Después de disparar, el adaptador puede calentarse. Espera a que se enfríe
antes de tocarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro. Reúne las herramientas1.
necesarias, si se requieren.
Instalación del Adaptador: Rosca el adaptador en la boca de tu arma en sentido horario hasta que2.
esté firme. No fuerces el adaptador; si sientes resistencia, verifica que no haya suciedad o daños en las
roscas.
Verificación: Asegúrate de que el adaptador esté alineado correctamente y no haya juego. Realiza una3.
prueba de funcionamiento en un entorno controlado.
Uso: Procede a disparar siguiendo las prácticas de seguridad estándar. Mantén siempre el arma4.
apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
Descarte Responsable: Cuando el adaptador ya no se necesite o esté dañado, deséchalo de acuerdo
con las regulaciones locales sobre desechos de metales y productos de armas.
Reciclaje: Considera reciclar el adaptador si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta con el fabricante o el punto de venta
donde adquiriste el adaptador.



Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un
uso seguro y efectivo de tu adaptador Hellfire Muzzle Brake Universal.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur Universel
Hellfire Muzzle Brake
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Adaptateur Universel Hellfire Muzzle Brake d'AREA 419. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de vos armes à feu. Cependant, il est essentiel de suivre certaines instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'adaptateur est utilisé uniquement avec des armes à feu compatibles.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur pour détecter d'éventuels dommages ou usures.
Ne pas utiliser l'adaptateur si tu n'es pas certain de son bon fonctionnement.
Garde l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Sois conscient des réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de leurs accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas toucher l'adaptateur ou le frein de bouche immédiatement après utilisation, car ils peuvent être
chauds.
Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de l'arme.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer l'adaptateur.
Ne jamais pointer l'arme vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de l'utilisation.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser l'adaptateur.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Arme1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Nettoie le filetage de la bouche de l'arme pour assurer un bon ajustement.

Installation de l'Adaptateur2.

Aligne l'adaptateur sur le filetage de la bouche de l'arme.
Tourne l'adaptateur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Assuretoi qu'il est bien serré, mais évite de trop forcer.

Utilisation de l'Arme avec l'Adaptateur3.

Lorsque tu es prêt à tirer, vérifie une dernière fois que l'adaptateur est correctement installé.
Tire en respectant toutes les consignes de sécurité liées à l'utilisation d'une arme à feu.

Retrait de l'Adaptateur4.

Lorsque tu as terminé, assuretoi que l'arme est déchargée.
Dévisse l'adaptateur dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Range l'adaptateur dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'adaptateur dans les ordures ménagères.



Suis les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des matériaux métalliques.
Si l'adaptateur est endommagé, contacte un professionnel pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'Adaptateur Universel Hellfire Muzzle Brake, il
est recommandé de contacter un professionnel qualifié ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails de ton
produit à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée de
ton Adaptateur Universel Hellfire Muzzle Brake.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HELLFIRE
MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Hellfire Muzzle Brake Universal Adapters di AREA 419. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni delle armi della tua collezione. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'installazione e
l'uso.
Assicurati che l'adattatore sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Non tentare di modificare o riparare l'adattatore.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non utilizzare l'adattatore con munizioni non compatibili.
Se avverti vibrazioni eccessive o rumori strani durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e
controlla l'adattatore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi eventuali freni di bocca o adattatori esistenti.

Installazione:2.

Seleziona l'adattatore appropriato per il tuo calibro (5/824 o 1/228 TPI).
Allinea l'adattatore con la bocca della canna e avvitalo saldamente.
Utilizza una chiave adeguata per garantire un serraggio corretto, ma fai attenzione a non
sovrastringere.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica che l'adattatore sia ben fissato.
Utilizza l'arma in conformità con le leggi e le normative locali.
Dopo l'uso, controlla l'adattatore e l'arma per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare l'adattatore o parti danneggiate in discariche generiche.



Contatta il tuo centro di raccolta rifiuti locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile dell'Hellfire Muzzle Brake Universal
Adapters. Seguire queste istruzioni contribuirà a mantenere un ambiente sicuro per te e per gli altri.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS fra AREA 419. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen til våpnene dine. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre
en trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter i ditt område.
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før hver bruk.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller bruker adapterne.
Unngå å bruke adapterne hvis de er skadet eller har tegn på slitasje.
Installer aldri adapterne på våpen som ikke er kompatible med 3/424 gjenger.
Sørg for at adapterne er riktig festet før du bruker våpenet.
Hold hender og ansikt borte fra munningen på våpenet under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er i sikker tilstand (ingen ammunisjon i kammeret).
Rengjør gjengene på våpenet før installasjon.

Installasjon av adapter:2.

Velg riktig adapter som passer til 3/424 gjengene.
Skru adapteren forsiktig på plass med håndkraft. Unngå å bruke verktøy som kan skade gjengene.
Kontroller at adapteren sitter tett og sikkert.

Bruk av adapter:3.

Når adapteren er installert, kan du montere ønsket bremse eller demper.
Test alltid våpenet i et trygt og kontrollert miljø før bruk i felt.

Avfallsinstruksjoner
Kast ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til en tryggere opplevelse med HELLFIRE MUZZLE
BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów
Uniwersalnych Hellfire Muzzle Brake
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup adapterów uniwersalnych Hellfire Muzzle Brake. Ten produkt został zaprojektowany w celu
zwiększenia możliwości Twojej broni. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i właściwe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj adapterów zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że adapter jest właściwie zamocowany przed użyciem.
Nie używaj adapterów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (np. okulary ochronne) podczas instalacji i użytkowania.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest w stanie spoczynku i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Wkręć adapter w gwint wylotu broni, upewniając się, że jest on odpowiedni (5/824 lub 1/228 TPI).
Użyj klucza, aby delikatnie dokręcić adapter, ale nie przesadzaj, aby nie uszkodzić gwintu.
Sprawdź, czy adapter jest stabilny i dobrze zamocowany.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu adaptera, możesz zamontować tłumik Hellfire.
Przed każdym użyciem sprawdź, czy adapter i tłumik są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zabezpieczone przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim kraju. Wszelkie informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacji produktów
można znaleźć na platformie Safety Gate UE.



Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Zachęcamy do
regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania adapterów
uniwersalnych Hellfire Muzzle Brake.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Johdanto
Tervetuloa HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseiden kanssa ennen käyttöä.
Tarkista, että adapterit ovat ehjiä ja puhtaita ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Käytä vain suositeltuja aseita ja lisävarusteita adapterin kanssa.
Varmista, että adapteri on tiiviisti kiinnitetty ennen ampumista.
Vältä koskettamasta adapteria, kun ase on kuuma.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja esteetön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet.
Tarkista, että adapteri on oikean kokoinen aseeseesi (5/824 tai 1/228 TPI).

Asennus2.

Poista kaikki vanhat lisävarusteet aseen suulta.
Puhdista aseen suu huolellisesti.
Kiinnitä adapteri aseen suulle kierteitä myötäpäivään, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö3.

Aseta vaimennin tai jarru adapteriin.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Seuraa kaikkia ampumaturvallisuuteen liittyviä ohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista mahdollisuus kierrättää metalliosat.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja varoituksia varmistaaksesi
turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för HELLFIRE MUZZLE
BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Introduktion
Tack för att du valt HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS från AREA 419. Denna produkt är utformad
för att förbättra din vapensamling genom att möjliggöra enkel montering av adaptrar på flera vapen. För att
säkerställa säker användning och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR), vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning. Rapportera eventuella skador till
återförsäljaren.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Var medveten om att användning av denna produkt kan involvera risker och ansvar. Använd den med
försiktighet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapen med monterade adaptrar.
Se till att adaptern är korrekt installerad innan du använder vapnet.
Undvik att montera adaptrar på vapen med skador på gängorna eller mynningen.
Kontrollera alltid att adaptern är ordentligt åtdragen innan användning.
Använd inte adaptern om den är skadad eller missfärgad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har rätt adapter för din vapens gängade mynning (5/824 eller 1/228 TPI).
Rengör gängorna på vapnet innan installation.

Installation:2.

Skruva försiktigt adaptern på vapnets gängade mynning medurs.
Använd ett momentnyckel för att säkerställa att adaptern är åtdragen enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att adaptern sitter ordentligt och att det inte finns några glipor.

Användning:3.

När adaptern är korrekt installerad kan du montera en Hellfire Muzzle Brake eller dämpare.
Följ alltid säkerhetsåtgärderna för vapenanvändning.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt
sätt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL
ADAPTERS, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání adaptérů
HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení adaptérů HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vašich zbraní a umožnil vám snadnou výměnu brzd a tlumičů. Je důležité, abyste
si přečetli a porozuměli následujícím bezpečnostním pokynům, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně prostudujte návod a pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny se zbraněmi a mají potřebné
znalosti o jejich obsluze.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání adaptérů vždy noste ochranné brýle a další vhodné ochranné vybavení.
Pravidelně kontrolujte adaptér na případné známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze adaptéry, které jsou určeny pro vaše konkrétní zbraně a závity.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat adaptér.
Před montáží adaptéru se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Při montáži a demontáži adaptéru používejte vhodné nástroje a postupujte podle pokynů výrobce.
V případě jakýchkoli pochybností o správném použití se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně zajištěná.
Zkontrolujte závitové ústí zbraně, zda není poškozené nebo znečištěné.

Montáž adaptéru:2.

Vyberte správný adaptér pro vaše závitové ústí (5/824 nebo 1/228 TPI).
Pomocí vhodného nástroje opatrně našroubujte adaptér na závitové ústí zbraně. Ujistěte se, že je
správně zajištěn.
Zkontrolujte, zda je adaptér pevně namontován a že nedochází k žádnému pohybu.

Použití zbraně s adaptérem:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je adaptér správně namontován a zajištěn.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro používání zbraně.

Demontáž adaptéru:4.

Po použití zbraně vždy nejprve ujistěte, že je zbraň vybitá.
Pomocí vhodného nástroje opatrně odšroubujte adaptér ze závitového ústí zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci adaptéru se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je adaptér poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovídajícím způsobem a zajistěte, aby se
nedostal do rukou dětí nebo zranitelných osob.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

